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Słužće sebi jedyn dru- 
hemu z tym darom, 
kotryž je kćždy dćstal

„To je  wobdarjeny čłow jek!“ — ta j-  
ku sadu začuwamy dźensa jako 
chwalbu za toho, wo kotrymž so wona 
praji. Zawĕsće može koždy wjesoly 
być, kiž je  wobdarjeny, ale słyšimy 
poprawom hišće prawy zmysł tutych 
słowow? Wobdarjenosć n je je  zasłuž- 
ba wobdarjeneho — won je  swoje 
da,ry dostał! Wot Boha, swojeho stwo- 
rićela, wot sw ojeju staršeju, wot tych, 
kiž bĕchu w zažnych lĕtach wokoio 
njeho.

K ajke žohnowanje za dźĕćko, ko- 
trež ma staršeju, kotrajž nim ataj je - 
nož bohate wuhotowanje swojeho by- 
dłenja, sw ojeje chĕže, swoje awto a 
druhe materielne bohatstwa w zmy- 
sle, ałe kotrajž w ĕnujetaj telko kaž 
možno časa wuwiwanju jeho duchow- 
nych a ćĕlnych darow!

W obdarjenje čłowjeka n je je  jenož 
to, štož takrjec w nim tči, ale k tomu 
słuša na přikład tež dar časa, kotryž 
d arja jemu ludźo, w prĕnim rjedźe 
staršej, w prĕnich lĕtach žiw jenja!

A kak wšelake su dary! Je  wulki 
dar, derje rĕčeć moc, ale snadź hišće 
w jetši je  dar, moc připosłuchać! Je  
dar, być aktiwny, połny elana, ałe je  
tež dar, moc ćerpjerć a njezadwĕło- 
wać. Přikazować moc je  dar, a le tež 
so podrjadować, sobudźĕłać moc. A 
skončnje je  dary hudźby, rysowanja, 
dźiwadło-hraća, žorty-powĕdanja, pi- 
s a n ja . . . !

K  čemu wužiwaja so bože a čło- 
w jekow dary? Na wšelake w ašnje! 
Maš ludźi, a tych je  runje dźensa 
wjełe, kiž swoje dary zasadnje jenož 
po možnosći droho předawaja. Wose- 
b je  rjem jeslniska wušiknosć je  za 
mnohich njewučerpajomny kapital 
Su tajcy, kiž so při swojim poprawnym 
dźĕle šonuja, zo bychu po dźĕle ćim 
čiliši byh při zasłuženju wułkich p je- 
njez. Na dźĕłe bychu słužili towarš- 
nosći, nam wšĕm, po dźĕle słuža jenož 
sebi!

Nochcemy-li hrono za tuton mĕsac 
sčinić za hołu frazu, potom dyrbimy 
wo nim w tutym zwisku rozmyslo- 
w ać! Zo je  naša wĕra nĕšto', štož mĕło 
nas sta jn je  zaso před egoizmom, před 
sebičnym mysłenjom zachować, je  
poprawom jasne. Dźiwam pak so sta j- 
nje zaso, kełko mĕstnow w bib liji wo 
tym rĕči, jasn je  rĕči.

Dźiwam pak so tež, kak husto so 
tute jasne rĕčenje přesłyši!

Křesćan je  čłowjek, kiž je  sej sta j- 
n je  toho wĕdomy, zo su jeho dary 
darjene a zo su wone zdobom na- 
daw'k. To je  poprawom rjane, w je- 
sołe poselstwo : Dokełž n jejsu  tute da- 
ry za m nje, ale k słužbje druhim po- 
stajene, n jetrjebam  so s ta jn je  stra- 
chować, zo je  zhubju. Dary, nam wot 
Boha a sobučłowjekow date, so přez 
preč-daće rozmnožuja!

Jedyn mudry čłow jek je  jonu pra- 
ji ł :  „Zbožo je  to jeničke, štož so po-

dwoji, hdyž je  dźĕliš.“ Podobnje je  
z našimi daram i: Hdyž sej z nimi 
mjez sobu słužimy, potom smy wšitcy 
w obdarjeni!

Započmy z tym! Stajm y sw oje dary 
do słužby, spytajmy z nimi słužić, nic 
jenož zasłužić — a  budźemy wob- 
darjeni jedyn přez druheho a tak zbo- 
žowniši hač ći, kiž sw oje dary jenož 
za seb je  samych k zasłužbje zasa- 
dźuja!

C. P jech



Přeprošenje
Tuton wobraz n je je  nam cuzy. 

Stworił je  jon naš Mĕrćin Nowak- 
Njechorński. Cyrkej pod Čornobohom 
tež znajemy. Tam — potajkim  — w 
BUKECACH budźe, kaž hižo wĕsće, 
lĕtuši serbski cyrkwinski dźeń. My 
smy hižo na njon přeprosyli.

Farske miniatury z Hodźija
Njesta so přehusto, z» bĕ we wosa- 

dźe naslĕdnik farar ja  jeho syn, kaž 
bĕ to pola W arichiusa w Hodźiju.

Ja ra  rĕdko pak je  to, zo sćĕhuje 
nana syn a skončnje tež hiśće wnuk! 
(W bliskosći Riesy je  wjes, hdźež je  
dźensa prawnuk swojeho pradźĕda 
z fararjom  w samsnej wjesce!)

W Hodźiju bĕ to tak, zo dožiwi wo- 
sada w lĕtach 1696 do 1780 nana, syna 
a wnuka jako  fararjow  na česćehod- 
nej klĕtce. Jedna so wo třoch fara- 
rjow  Wićazow:
Ja n  Christoph Wićaz 1696—1731
Jan  Christoph Wićaz 1732—1750
Christoph Friedrich Wićaz 1750—1780

J e  škoda, zo spalištej so wobrazaj 
prĕnjeju , kiž bĕštej skoro tak wulkej, 
kaž wonaj sam aj, 1945 w Serbskim 
dom je! W obrazaj byštej nam mohjoj 
Wobraz tuteju mužow wožiwić, kotryž 
chcemy nĕtko z powĕsćow z chroniki 
rysow ać!

Nan bĕ so 1658 w Złym Komorowje 
(Senftenberg) narodźił a bĕ tam tež 
1685—1696 z fararjom . Won nam jeto- 
waše so wot konsistorija w Drježdźa- 
nach jako jenički za wuprozdnjene 
mĕstno w Hodźiju, hačrunjež chcy- 
chu cyrkwinscy předstejerjo na koždy 
pad třoch kandidatow mĕć. Tola pře- 
sadźi so jeho přistajen je, a to bĕ za 
njeho poprawom špatny započatk! 
Konsistorij pak chcyše energiskeho, 
wobrotneho muža, dokelž bĕ před- 
chadnik na wšelakore wašnje za- 
prajił.

Sobotu, 28. junija, je  w 15.00 hodź. 
zhromadźizna za wšĕch cyrkwinskich 
sobudźĕłaćerjow a druhich zajimcow, 
wosebje tež za młodźinu, z dwĕmaj 
přednoškomaj.

Njedźelu, 29. ju nija , w 9.30 hodź. su 
serbske kemše. Wobjed sćĕhuje a  při- 
połdniša přestawka na'zwučene waš- 
nje. W 14.00 hodź. budźe hłowna a 
skončna zhromadźizna z bibliskej hru, 
krotkimi referatam i a postrowami.

Zapodaće přećiwo njem u pola kon- 
sistorija rĕči wo špatnym a n je jas- 
nym wurĕkowanju a  špatnej dispo- 
ziciji prĕdowanjow. Konsistorij pak 
tute přičiny jako njewažne wotpoka- 
za. Hač bĕchu wone woprawdźe tak 
njewažne, njemožemy dźensa w jace 
přepruwować.

Zft jeho čas wobnowi so cyrkej do- 
kładnje znutřka, při čimž so chory 
zatwarichu. Bohužel wotstroni so při 
tym tež stary gotiski rĕzbowany woł- 
tar, dokelž bĕ won drje wot čerwjow 
nažrany, ale w jele bole m ĕješe drje 
přew jele katolskich sw jatych! Nowy 
wobrazowy wołtar, w  Budyšinje zho- 
towjeny, słužeše cyrkwi hač dO' lĕta 
1876, bĕ pak chĕtro spokojne dźĕło. 
Tuton wołtar je  nĕtko w našej ka- 
pałce na pohrjebnišću.

Wićaz bĕ ja ra  płodny spisowaćel. 
14 ćišćanych wĕcow a knihi wot n je- 
ho znajemy. Nĕkotre z nich su so w jac 
razow nakładowali. Wone bĕchu po- 
tajkim  we wĕstej m ĕrje požadane. Za 
moderne rĕčne slĕdźenje sta so wažna 
wosebje kniha našeho farskeho ar- 
chiwa, w kotrejž je  Ja n  Christoph 
Wićaz njedźelske epistle a ewangelije 
do serbśćiny přełožił. Podla ćišća- 
neho nĕmskeho teksta steji jeho pře- 
łožk do serbšćiny z jeho ruku napi- 
sany. Tuton přełožk je, kaž slĕdźerjo 
praja, zmĕšenje hornjoserbskeje rĕče 
ze serbšćinu, kaž so wona w delnich 
Serbach rĕčeše, a  tohodla bu won na- 
stork k zajimawym přirunanjam.

Woženjeny bĕ z jednej M arju Sy- 
billu, kotrejež rodne m jeno n jeznaje-

Wšo bliše a tež m jena wobdźĕle- 
nych w junijskim  čisle wozjewimy. 
My mamy dobry zwisk z busami a 
z ćahom (do Pomorc, kotrež su jenož 
jedyn kilom eter wot Bukec zdalene). 
Jĕzbny plan chcemy Wam tež w při- 
chodnym čisle zdźĕlič.

Na wjesołe zasowidźenje w Buke- 
cach!

Waš Gerat Lazar, předsyda

my. Wonaj m ĕještaj 9 dźĕći, z ko- 
trychž bu najstarši syn, Ja n  Chri- 
stoph, rodźeny 1686 tež w Złym Ko- 
morowje, jeho naslĕdnik. Wot lĕta 
1719 je  won nanowy pomocnik (sub- 
stitut) w Hodźiju. Swjatočnosće jeho 
zapokazanja koštowachu wosadu 109 
tołer jo w !

Tuton syn njebĕ w cyłku drje  jara 
zwjeselacy zjaw. Serbšćinu wobknje- 
žeše jenoź njedospołnje. Při sudni- 
skim jednanju w D arinje dyrbješe 
jako tołmačer skutkować. Moaeše pak 
wotmołwy sudnistwa jenož z pomocu 
nĕkotrych wosadnych, kotřiž moža- 
chu hižo nĕmsce, do serbšćiny pře- 
łožić. — Ćešo waži wĕzo, zo spjećo- 
waše so nowotwarej šule, dokełž bĕ- 
chu jemu brožnje a łubje wažniše hač 
šuła, kotraž hrožeše so sypnyć. Tu so 
cyrkwinscy předstejerjo přećiwo swo- 
jem u fararje j přesadźichu a  natwa- 
richu přećiwo woli swojeho fararja  
nowu šulu! (Je  to dźensniša šulska 
brožnja při šulskim tw arjenju při 
w jesnym namĕsče w Hodźiju.) K jeho 
wuzamołwjenju dyrbi pak so prajić, 
zo dyrbješe so za jeho čas wĕža cyrk- 
w je znowa kryć, jedyn stołp při cyrk- 
winskim tw arjen ju znowa přisadźić 
a dom za totku tw arić (tutćn n je je  
dźensa hižo tu )!

Jan  Christoph Wićaz II bĕ, kaž so 
zdawa, ze wšĕm swĕtom rozkorjenje- 
ny! Wučer pytaše před nim škit pola 
superintendenta. Diaconus Schmidt 
pisa w sw ojej biografiji: Sym so 9 
lĕt nadźijał, zo so skončnje tak trĕbna 
a chwałobna kołegialna harmonija
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Pokročowanje ze str. 2

mjeze mnu a m ojim  fararjom  nama- 
ka. Skončnje bĕch ja  jako słabši dźĕl 
mučny a prošach wšĕdnje na koleno- 
maj Boha, zo by m je wuswobodźił. A 
prjedy hač so dohladach, buch, bjez 
toho zo bĕch sam nĕšto spytał, do 
Woslenka powołany." Přidate, tež 
Schmidt bĕ nahły čłow jek! Ale ličba 
tych aktow, kotrež wobjednaw aja 
zwady fararja  z jeho diakonom, wob- 
jim a 130 kruchow! Trojce wotmĕchu 
so direktne předłyšowanja před wy- 
šim konsistorijom w Drježdźanach.

Ale nic jenož ta jke  zwady m jez ko- 
legami to bĕchu: farar bĕ dźĕ težlenu Peterssen, dźowku rjano- a wu- 
knjez kubła w Hodźiju a sta jn je  hor- m ĕłskobarbjerja w Budyšinje, a mĕ-
šachu so poddanojo napřećo swojemu ješe tři dźĕći. Jeho najstarši syn na-
knjezykej-fararjej. Jedna skoržba ze rodźi so 1722 w Hodźiju a sta so 1750

24 dypkami je  w osebje kedźbyhodna, 
dokelž je  wot „dźiwa rĕčow H ornjeje 
Łužicy", Jan a  Gelanskeho, w nadaw- 
ku farskich poddanow spisana. W n je j 
rĕči so wo tym, zo bĕ sta jn je  m jen je  
a špatniša jĕdź, zo dyrbjachu sta jn je  
w jac dźĕłow wukonjeć, tež tajke, kiž 
knjez njemĕjdše prawo sej žadać, zo 
bĕ farar rozmnožił ličbu roboćan- 
skich dnjow, zo n jebĕ słowo dźeržał 
atd.! Po słowje praji so: „Njenama- 
kaš-li pod žanym knjezykom wulku 
njeprawdu, namakaš ju  cyle wĕsće 
pola farar ja  w Hodźiju!“

Won bĕ woženjeny z Anna Magda-

Pĕtr Młońk — 
pomocnik małych ludźi

Wo Pĕtru Młońku možemy čitać w 
Serbskim biografiskim słowniku a w 
prĕnim zwjazku Stawiznow serbskeho 
pismowstwa.

Won narodźi so 19. m ĕrca 1. 1805 
(před 175 lĕtami) w Žičenju pola 
Huski a  zemrĕ 6. februara 1887 w Ma- 
łej Boršći. Bĕ prĕni serbski ludowy 
basnik. Njebĕ pak to wĕzo jeho 
wšĕdne dźĕło! (Zo može basnik- 
spisowaćel wot toho žiwy być, to ga- 
rantuje hakle naša dźensniša towarš- 
nosć!) Won bĕ ćĕsla a chĕžkar w Dźi- 
woćicach pola Hodźija.

Jeho nan bĕ roboćanski žiwnosćer 
a tež ćĕsla. Dźĕći ta jk ich  ludźi n je- 
možachu tehdom hišće prawidłownje 
do šule chodźić, ale jenoź z časami, 
hdyž njebĕchu ru n je k dźĕłu trĕbne. 
Tak chodžeše tež m,ały Pĕtr jenož z 
časami do šule. Potom słužeše pola 
burow. Jeho nanej pak so po wšĕm 
zdaću cyle derje dźĕše, dokelž kupi 
jemu 1821 mału roboćansku žiwnosć 
w Dźiwoćicach. Potom čitamy wo dal- 
šej zajim aw ej wĕcy: Zo njeby tr je - 
bał do wojska, woźeni jeho nan hižo 
ze sydomnaće lĕtami. Dwacećiłĕtneho 
pak jeho tola do wojakow zawołachu, 
a  dyrbješe 8 łĕt słužić! (Što bychmy 
dźensa k tak dołhej winowatostnej 
słužbje prajili!) Jako dyrbješe w 
Drježdžanach na dołhochwilnej stra- 
ži stać, započa hrončkować. Z tym po- 
kročowaše, jako bĕ pušćeny a doma 
na swojich polkach dźĕłaše. W lĕtach 
1844—1947 tw arješe so žełeznica wot

POSTROWY POKOJA

Delegacija zVietnam a zetka 
so z wjednistwom cyrkwje

Delegacija ewangelskich cyrkwjow 
ze Socialistiskeje republiki Vietnam 
přeby waše w mĕrcu w našej republice 
na wšełakkich mĕstnach.

W Bad Saarow je zetka so wona 
z Konferencu ewangelskich cyrkwin- 
skich wjednistwow. Wodźacy biskop
D. Schonherr postrowi delegaciju a 
potom porĕča nawoda vietnam skeje 
delegacije k čłonam wjednistwa na- 
šich cyrkwjow. Nawoda delegacije je

Drježdźan do Z horjelca přez Budyšin. 
Pĕtr Młońk dźĕłaše při tw arje  sobu a 
tež tu dźĕło z basnjenjom  zwjazo- 
waše.

Zawĕsće bĕ Pĕtr Młońk ja ra  zamoł- 
wity a pilny čłow jek. Won wuzwoli 
so m jenujcy za wjesnanostu w Dźi- 
woćicach, bu čłon šułskeje a cyrk- 
w inskeje rady a pismawjedźer bur- 
skeho towarstwa. Při tutym zastojn- 
stw je zezna jeho Smoler. Won wozje- 
wi jeho basnje w swojich „Tydźen- 
skich nowinach". Młońk nochcyše 
pak, zo bychu so basnje pod jeho 
mjenom wozjewili! Hakle w jele po- 
zdźišo poradźi so Sm olerjej, jeho pře- 
rĕčeć, zo by so k swojim wudźĕłkam 
přiznał.

W lĕće 1867 poda so won na wu- 
mĕnk, a z tym započa so jeho takrjec 
„křesćanski čas“. Won bu poradźowar 
serbskich ludźi zbliska a  daloka. 
K  njemu přichadźowachu wudowy a 
syroty, rozkorjeni susodźa, zanjechani 
wumĕnkarjo, roboćanscy žiwnosćerjo 
a dźĕłaćerjo. Při tutym wulkotnym 
skutkowanju k  lĕpšemu małych, po- 
tłočowanych a wuklukowanych a 
wot čłow jeskeje sebičnosće přesćĕha- 
nych nazhoni njeličom ne bĕdy a n je- 
dostatki žiw jenja małeho chudeho 
ludu wokoło sebje. Won předźĕła tute 
dopoznaća k powšitkownje powuč- 
nym hrončkam. Basnješe pak tež 
kĕrluše.

P ĕtr Młońk njebĕ „wĕdomy Serb“, 
kaž bĕchu to ći wučerjo, duchowni a 
druzy wučeni Serb ja wokoło Maćicy 
Serbskeje, ale won bĕ kruty Serb. 
Won hnĕwaše so na tych, kiž hižo teh- 
dom započachu nĕmcować: „Ton

generalny sekretar Zwjazka ewangel- 
skich cyrkwjow we Vietnamje, farar 
Bui hoanh Thu z Hanoja, hłowneho 
mĕsta Vietnama.

Farar Thu přinjese wjednistwu a 
z tym nam wšĕm postrowy „mĕra a 
zboža“ a dźakowaše so za možnosć, 
moc wopytać kra j, w kotrymž bĕ 
skutkował Mĕrćin Luther. Potom ry- 
sowaše won jara  wotm ĕnjace staw i- 
zny sw ojeje wotčiny a wuwiće ewan- 
gelskeje cyrkw je we Vietnamje.

Farar Thu hodnoćeše tradicionelne 
přećelstwo mjez NDR a SR V  a  wu- 
zbĕhny wosebje pomoc cyrkwjow w

nasłĕdnik swojeho nana, kiž 64łĕtny 
w lĕće 1750 (3. ju lija ) zemrĕ.

Wo nim akty skoro dospołnje m jel- 
ča. N ajskerje bĕ won mĕrny a kedź- 
błiwy čłowjek. Bohužel su jeho za- 
piski w  našich cyrkwinskich knihach 
tak krotke, zO' čin ja  wšĕm, kiž slĕdźa 
za prjedownikami, ćeže.

Třeći Wićaz bĕ woženjeny z dźow- 
ku překupca Blasiusa, Dorotheu Hil- 
žu, z Budyšina. W onaj m ĕještaj 6 
dźĕći. Kaž so zda, je  so won z diako- 
nom a wučerjom derje znjesł.

Tři dospołnje wšełake charaktery 
smy zetkali w třoch fararjach - 
Wićazach w našej wosadźe! Nic koždy 
bĕ parla, ałe je  tola po swojim waš- 
nju  wosadu wobliwował. Boh pisa tež 
na křiwych rjadkach ru n je!

Korla Pietsch

Serb, kiž so wonĕmča, n je j’ hodny 
prizki tobaka.“

Rudołf Jenč, kotrehož Stawizny 
serbskeho pismowstwa m jenu ja so w 
„Pomhaj Boh“, ju nijske čisło 1979, 
„swĕdomite a po duchu přistojne“, 
pisa wo Młońku: „Won jako jednory 
dźĕławy muž z ludu začuwaše nuzu, 
kiž serbski łud m ĕješe, hinak hač 
woni. (Ći serbscy inteligenća w M a- 
ćicy Serbskej a  wučeni basnicy — to 
Jen č dale horjeka wopisuje.) Tuž won 
wo n je j rĕčo njem ysleše tak  ja ra  na 
narodnu bĕdu hač 'skerje na socialne 
njeprawdy, pod kotrymiž serbski lud 
ćerpješe . .  . Ałe wĕzo: politiski do- 
prĕdkar Pĕtr Młońk njebĕ. Won bĕ 
typiski serbski m ałoratar, zajaty z na- 
božnymi idejemi, kotryž drje  bĕdu, 
z kotrejež sam ćerpješe, widźeše, ale 
je je  přičiny njewidźeše. B ĕ  přiwisnik 
stareho, bĕ konserwatiwny, kaž to 
tehdy serbsiki burik bĕše.“ Jen č wopi- 
su je potom, zo bĕ Młońk a. z nim tež 
Smoler přećiwo republice, za krala.

Tak je  wosud a  n asta jen je  Pĕtra 
Młońka typiski za mnohich křesća- 
now a za cyrkej scyła: jich  wosobin- 
ski engagement, jich  zasadźenje pře- 
ćiwo njesprawnosći w jednotliwym 
a konkretnym, jich  hoberske woso- 
binske dźĕło' a  jich  lubosć k  blišemu 
su w šeje česće hodne! Tež naš stat 
sej po słowach Ericha Honeckera 
dnja 6. m ĕrca 1979 tute dźĕło cyrkw je 
wulce waži.

Ale kmanosć, spoznać towaršnost- 
ne, ekonomiske korjen je njespraw no- 
sće a přez to je  w korjen ju  přewinyć, 
ta zwjetša pola nas pobrachuje. Na 
čim  d rje  to leži? C. P j.

našej republice w boju přećiwo ho- 
berskim  katastrofam  přirody w swo- 
jim  kraju.

Won zwurazni, zo su cyrkw je we 
V ietnam je list Konferency ewangel- 
skich cyrkwinskich wjednistwow k 
přiležnosći chinskeho nadpada na 
Vietnam dźakownje přijim ałi a  jon 
jako  trošt a pohonjowanje začuwali.

Hosć z Vietnama pokaza w jac ra- 
zow na zhromadnosć našich cyrk- 
w jow a křesćanow w našim aj krajo- 
m aj, zo sobu pomhamy wĕdomje so- 
cialistiSku towaršnosć natw arjeć a
Pokročowanje na str. 4
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rjadować. Při tym nastanu wĕzo wĕ- 
ste problemy, je  dźĕ to prĕni raz w 
stawiznach čłowjestwa, zo so křesćan- 
ska wĕra a socialistiska towaršnosć 
zetkatej a  m atej so aranžować. Jasne 
pak je , zo m aja křesćenjo tež w  so- 
cializm je swoj nadawk, kiž m aja za- 
sadnje za swĕt, spjelnić.

Po stowje praji farar z Vietnam a: 
„Njelubujemy so jenož tohodla, do- 
kelž smy křesćenjo, ale dokelž dźemy 
zhromadnje samsny puć, puć socia- 
lizma.“ Won wupraji nadźiju, zo bu- 
dźe přećelstwo mjez wĕriwymi wo- 
beju krajow  dale rosć. Tutu nadźiju a 
tute přeće zwjaza generalny sekretar 
farar Thu z přeprošenjom na Zwjazk 
cyrkw jow k napřećiwnemu wopytej 
we Yietnam je.

POWĔSĆE_________
Chasow Radwor: D nja 7. 3. tutoho 

lĕta by naša serbska spisowaćelka 
M arja Kubašec była 90 lĕt. Na tutym 
dnju počesći ju  delegacija serbskich 
institucijow  z połoženjom kwĕćelow 
na je je  posledni wotpočink na R a- 
dworskim pohrjebnišću.

Spisowaćel a wĕdomostnik Pĕtr 
M alink hodnoćeše w krotkej narĕči 
žiw jenje a skutkowanje prĕnjeje 
serbskeje wučerki a  spisowaćelki, kiž 
je  skutkowała hač do swojich po- 
slednich lĕt a dnjow na dobro swo- 
jeho serbskeho luda. Wona zemrĕ 
13. 4. 1976 w  starobje 86 lĕt.

Z njewšĕdnej pilnosću je  wona 
serbske pismowstwo z mnoho hod- 
nymi tworbami wobohaćała. Njech 
w ostanje w swojich spisach dale mjez 
nami žiwa! Wažmy sebi, štož je  nam 
zawostajiła. Z tym  ju  najlĕp je  česći- 
my. A. G.

Budapest: Naš sakgki krajny biskop 
dr. Jan  Hempel bĕ jedyn z wobdźĕl- 
nikow konsultacije Ekum eniskeje ra- 
dy cyřkw jow ze sobustawnymi cyrk- 
wjem i ze socialistiskich krajow  Euro- 
py. Tute zetkanje wotmĕ so hižo 
druhi raz w Budapesće 28.—31. ja -  
nuara. Wuradźowaše so wo m ĕstnje 
a roli cyrkw jow w socialistiskich 
krajach. Tež wo nadawkach cyrkw je 
we wokomiknej swĕtowej situaciji so 
rĕčeše.

W komunikeju praji so, zo bĕchu 
sej wobdźĕlnicy jasni wo swojej za- 
mołwitosći za swĕtowy mĕr a zo so 
starosća wo napřem obronjenju w 
Europje a wo tym, zo su USA pře- 
storčili ratifikaciju  SA LT II.

Genf: Přichodna, šesta, połnozhro- 
madźizna Ekum eniskeje rady cyrk- 
w jow budźe w lĕće 1983 w kanadi- 
skim mĕsće Vancouver. P ja ta  zhro- 
madźizna bĕ w lĕće 1975 w Nairobi w 
Africe. Na n je j wobdźĕli so tež wulka 
delegacija z našeje sakskeje kra jn e je  
cyrkw je. Tež za šestu zhromadžiznu 
je  sylne sobudźĕło hižo při přihotach 
z našich cyrkw jow předwidžane.

Berlin: Zwjazk ewangelskich cyrk- 
wjow w NDR je  konc januara wudał 
W O Z JEW JEN JE k situaciji swĕto- 
w eje politiki w přitomnosći. W n je j 
so praji, zo Zwjazk najnow še wuwiće 
z wulkej starosću wobkedźbuje. P ra ji

so tež, zo n jeje, zo by so swĕtowy mĕr 
zdźeržał, žana druha možnosć, hač 
politiku wotputanja dale w jesć. Dale 
praji so w dźesać dypkach w ozjew je- 
nja, zo čuja so čłow jekojo w nĕtčišej 
situaciji bjezmocni, zo pak je  dźĕło 
za m ĕr w nĕtčišej situaciji „najwaž- 
niše wužadanje za naše swĕdčenje a 
našu słužbu."

Konkretnje praji so w 10. dypku, 
zo mĕli cyrkw je zhromadnje wura- 
džować (nic jenož so modlić! — přisp. 
red.), kak mohli konkretn je k  tomu 
přinošować, zo by so SA LT II-zrĕ- 
čen je  ratifikowało, zo bychu so Wien- 
ske wuradźowanja wo pomjeńšenju 
wojskow dale wjedli, zo by so wot- 
bronjenje zwoprawdźiło, zo by so 1980 
w Madridźe wo KSZE w otew rjenje a 
strozbnje rĕčało a zo bychu bilate- 
ralne politiske kontakty w duchu wot- 
putanja so poradźili.

C y rkej w K śišow je , w D eln je j Łužicy

Z tutym wozjewjenjom su naše 
cyrkw je so potajkim  cyle konkretnje 
sta jili nižinam politiki našich dnjow, 
a žadyn prawy křesćan njemože so 
tutomu wužadanju zaprĕć!

Liebfrauenberg (Francoska): Tu
zeńdźe so w  februaru 1980 Eksekutiw- 
ny wubĕrk Ekum eniskeje rady cyrk- 
wjow. Pod nadpismom „Swĕtowy mĕr 
wohroženy“ zabĕraše so tež won z 
aktualnej politiskej situaciju. Ĕkse- 
kutiwny kom itej nam ołw ja we wo- 
zjew jenju  sobustawske cyrkw je, zo 
bychu so hišće zasadnišo hač dotal 
za mĕr zasadźowali, zo bychu so spje- 
ćowali politice, kiž škodźi wotputa- 
nju, a zo bychu so zasadźowali za 
wotbronjenje.

Johannesburg: Katolscy biskopja
Ju žneje  Afriki su so znowa raznje 
přećiwo apartheid-politice knježer- 
stwa wuprajili. T ak m jenowana ho- 
mełand-politika, rĕka w stejišću, při- 
nošuje k  tomu, zo bychu so bĕłe m ĕ- 
šćanske dźĕle wobohaćili a  čom i sta j- 
n je  bole wochudnyli. W otrje kritizuje 
so na apartheid wotpočowaca šulska 
politika.

Dale zasudźuje dokument biskopow 
system tak mjenowanych pućowacych 
dźĕłaćerjow, kotřiž nim aja na mĕst- 
nje, hdźež woni dźĕłaja, žane prawa. 
Biskopja podšmornu, zo m aja čorni 
form alnje wot knježerstwa drje pra- 
wo, dźĕłarnistwa tworić, zo nimaja 
tute pak žanežkuli prawo.

Katolscy biskopja chcedźa nje- 
bĕłych dźĕłaćerjow (nimo čornuchow 
su to hišće Indičenjo, mĕšani a druzy 
nic cyłe bĕli!) a dźĕłarnistwa pod- 
pĕrać.

Malešecy Hućina: Po dołhej pře- 
stawce bĕchu tu 23. m ĕrca zaso serb- 
ske kemše. W Malešecach njewĕrješe 
ani farar sam, zo nĕchto přińdźe, a 
tola bĕchmy potom dźewjećo! W Hu- 
ćin je bĕchu wuhlady hišće špatniše, 
a tež tam bĕchmy šesćo. Zbĕrka bĕ 
tak nahladna, zo wunjese w jac hač 
zaptaćenje jĕzby za fararja. Wuči- 
nichmy sej, zo zetkamy so na wobĕ- 
m aj mĕstnomaj njedźelu, 1. junija w 
samsnym času znowa, zo wabimy hi- 
šće dalšich k sobupřińdźenju a zo po- 
połdnju pojĕdźemy na festiwal do 
Budyšina.

Serbs'ce baže słužby]w  meji
4. 5. — 4. njedźela po jutrach

Budyšin-Michałska 9.00 hodź. 
kemše (Wirth)
Budestecy 14.00 hodź. 
kemše z božim wotk. (Wirth)

11. 5. — 5. njedźela po jutrach
Rakecy 8.30 hodź. kemše (J. Lazar) 
Huska 10.00 hodź. kemše (Wirth)

15. 5. — Bože stpiće
Bukecy 9.00 hodź. kemše (G. Lazar) 
Hodźij 9.00 hodź. kemše (Wirth)

18. 5. — njedźela Exaudi
B art 8.30 hodź. kemše (S. Albert) 
Poršicy 8.30 hodź. kemše 
z božim wotkazanjom (Wirth) 
Budyšink 10.00 hodź. kemše 
z božim wotkazanjom (Wirth)

25. 5. — Swjatki
Bukecy 8.30 hodź. kemše (G. Lazar) 
Hrodźišćo 8.30 hodź. kemše 
(S. Albert)

26. 5. — Swjatki pondźelu
Njeswačidło 8.30 hodź. kemše 
(J. Lazar)

1. 6. — Swjateje trojicy
Hućina 9.30 hodź. kemše (C. Pjech) 
Malešecy 8.30 hodź. kemše 
(C. Pjech)
Budestecy 9.00 hodź. kemše 
(Bĕtnar-Stołpin)
Budyšin-Michałska 9.00 hodź. 
kemše (S. Albert)
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předsydy M inisterskeje rady NDR. — R ja- 
duje Konwent serbskich ewangelskich du- 
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Farar G. Lazar, 8601 Bukecy (Hochkirch, 
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Sorbische evangelische Superintendentur 
Bautzen Sp. Bautzen 4962-30-110! — Ludo- 
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